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	ХОЁРГҮЙ СЭТГЭЛ

	“УЛСЫН ХЭВЛЭЛИЙН ГАЗАР” Улаанбаатар хотноо 1986 онд эрхлэн хэвлүүлсэн “БҮСГҮЙН ЗАЯА (латин америкийн орнуудын өгүүллэг)” номоос

	Цогт охин тэнгэр сангийн захиалгаар Цагаан бамбарууш хэвлэлийн газарт 2021 онд цахим хэлбэрт хөрвүүлэв.
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Уг номыг “Болор дуран” шалгуураар шүүсэн болно. 
Программтай танилцах бол сурталчилгаа дээр товшиж холбоос руу орно уу.
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Орчуулсан Н. Энхболд

	 

	ХОЁРГҮЙ СЭТГЭЛ

	Дөрөвдүгээр сарын нартай тунгалаг өглөө, Рио-де-ла-Платын тавдугаар дэд Вангийн авсыг дагасан нүсэр гашуудлын цуваа Төв талбайг даган хөвөрнө. Цонхны төмөр торноос чичирхийлэн зуурсан Магдалена энэ болж буй явдлыг хагас онгойлгосон далавчны цаанаас харж зогслоо. Талийгаачийг түүний сэрүүн ахуйдаа сууж байсан цайз дахь өргөөнөөс нь хотын гол сүм, гэлэнмаа нарын хийдэд хойдхыг нь уншихаар авч яваа ажээ. Түүний цогцсыг занданшуулан оршуулгын цагаан өмсгөл дээр одонгуудын нь туузыг хадаж илдийг нь зүүн, бас нүүрэнд нь хар баг өмсгөсөн гэлцэнэ.

	Магдаленагийн зүрх цээжиндээ багтахгүй болтол дэлсэхэд тэрээр байн байн алчуураа амандаа аваачна. Тэгснээ тогтож ядан ухасхийж зэвхий даасан том өрөөнд солиорсон мэт нааш цааш холхино. Гашуудлын хувцас өмсөж хар хатгамал нөмрөг мөрөн дээрээ хаясан нь, ер нь үзэсгэлэн гоо гэгдэж байгаагүй сайх эмэгтэйн гундаж яваа зүс төрхийг нуусхийжээ. Магдалена цонх руу дахин очиж далавчийг аяархан онгойлгов. Гашуудлын цуваа бүр дэргэд иржээ. Хэдхэн минутын дараа тэд энэ цонхны дэргэдүүр өнгөрнө.

	Магдалена хуруу гараа нугачин сандарна. Гарч зориглох болов уу, зүрх хүрэх болов уу?

	Мөргөлийн дуу бүр тодрон сонсогдоно. Цувааны өмнө талд гол сүмийн санваартан, тахилч нараар хүрээлүүлсэн ширээт лам явах бөгөөд түүний алхаа гишгээ, өмсгөл хувцас нь туйлын сүртэй, тансаг. Тэдний араас загалмай, ариун санваартан ах дүүсийн туг хиурыг өндөр өргөсөн гэсгүй нар дагажээ. Магдаленагийн цонхноос холгүйхэн хэдэн боол өвдөг сөхрөн унаж толгойгоо доор гудайлган цувааг өнгөрүүлнэ. Одоо, одоохон... Магдалена аяархан дуу алдсанаа хаалгаа цэлийтэл нээн гудамжинд гүйж гарлаа.

	Өглөөний илчгүй нар ээсэн уужим том талбай пиг дүүрсэн агаад хүн бүр ёслолыг харахыг эрмэлзэнэ. Нам гүм болсон хуран цугларагсдын дээгүүр талийгаачийн авс их далайд яваа завь адил хөвнө. Вангийн зөвлөлийн гишүүд, дараа нь магистр тэргүүтэй вангийн шүүхийн гишүүд, Де Касо Эрмоса бэйс, их эзэнтний нарийн бичгийн дарга, харуулын дарга явж өнгөрөв. Авсыг нөмрөн унжих бүтээлгийн сэжүүрийг офицерууд ариун шүтээн мэт гүн хүндэтгэлтэйгээр ээлжлэн барьж алхана. Цэргүүд дөрвөн хуучны их буу чирч явлаа. Дэд ван хадан гэр нь болон Сан Хуан сүм рүү улам дөхсөөр.

	Магдален мэгшин уйлсаар цуваанд нэгдлээ. Их эзэнтний зээ ёс төрийг умартан хажуу тийш болж, энэ их уй гашууг тайтгаруулахаар Магдаленагийн мөрөнд угалз хатгамалд умбасан гараараа хүрэв.

	Гэвч Магдалена тайтгарсангүй. Түүний эхэр татан уйлах нь талийгаачийн нэрийг магтан уянгалах мөргөлийн хөгжимтэй зэрэгцэн дуулдана.

	Бардам бэйс де Касо Эрмоса хэнгэнэтэл уйлах энэ эмэгтэйг харахаар ялимгүй эргэн харав. Вангийн нарийн бичгийн дарга ч вангийн зөвлөлийн гишүүд ч бүгд гайхан харцгаана. Магдаленагийн дөрвөн дүү бүхнээс илүү гайхсан байлаа. Дүү нарынх нь нөхөр бүгд хотын захиргаанд томоохон тушаалын түшмэд.

	— Магдалена юу болов?

	— Магдалена юу болов?

	— Магдалена яагаад энд ирж зүрхлэв ээ? Тэр чинь гэрээс цухуйдаггүй сэн биш үү?

	Магдаленагийн дэргэд хуурамчаар хүлцэнгүй дүр үзүүлэн зогсоо эмс ч мөргөл номын дуугаар халхавчлан мөн л болж буй явдлын талаар хэл амаа билүүдэцгээнэ.

	— Яагаад Магдалена ингэтлээ гашууддаг бил ээ? Түүний нулимс, уй гашуу дүү нарыг нь амраасангүй. Дон Педрогийн үхэл гэрээс гардаггүй Магдалена эгчид нь ямар хамаатай юм бэ? Магдалена энэ өндөр тушаалын сеньор хоёр ямар холбоотой байв? Нөхрүүд нь түүнээс тушаал авахдаа эзэн хааны зарлиг сонссон мэт чичирч байдаг бус уу?

	Де Касо Эрмоса бэйс шүүрс алдан толгой сэгсэрч хиймэл цагаан үсээ засаад цуваараа биеэ ороов. Хүйтэн салхины эрч улам нэмэгдэнэ.

	Гашуудлын цувааг сүмд орж ирэхэд зурмал бурхад болгоомжилсон харцаар угтлаа. Дон Педрог бамбартай арван цэрэг тойрон зогссон тусгай тавиур дээр тавимагц хуучин их буугаар буудаж ёслов. Сүмд орогсод эрэмбэ дараагаар байраа эзэлцгээлээ. Шүтээний дээгүүр мөргөлийн дуу сүрлэгээр эгшиглэнэ. Ширээт лам хурал номыг эхлэв.

	Магдалена, вангийн шүүх, зөвлөлийн гишүүдийн дундуур сэмхэн зайчилсаар лавирын доор шүүхийн дарга гүн бодолд автсан дүр үзүүлэн суугаа сандал руу дөхөж очив. Энэ эмэгтэйн аймшигт уй гашууг харсан хэн боловч түүний ингэж ёс зиндаа зөрчиж байгаад үг хэлж үл зүрхэлнэ.

	Ширээт лам шувуу жигүүрээ дэвэх адил гараа өргөн мөргөлийг эхэлснээ Магдаленаг харангуутаа хөмсгөө өргөн гайхаж болилоо. Де Касо Эрмоса бэйс сандрахдаа хоолой засав. Харин дэд вангийн зээ зовлонт хатагтайг сугадан тайтгаруулна.

	Магдалена авс тавьсан тавиураас хэдхэн алхмын зайд зогсож байлаа. Тээр дээр, бүх одон тэмдгээ зүүж гараа цээж дээрээ зөрүүлэн тавьсан дон Педро нойрсоно.

	— Магдалена юу болох нь энэ вэ? хэмээн дөрвөн дүү нь бамбар мэт дүрэлзэнэ. Атаа, хилэндээ автаж нүднээс нь оч үсчих шиг болно.

	— Гайхалтайяа! Юу болох нь энэ вэ? Энэ эм солиорчээ! Үгүй байз... Нээрэн энэ хоёрын хооронд юм болсон гэж үү?! Үгүй, үгүй, тийм байх учиргүй... Хэзээ?

	Сантьягогийн одонт ордны шадар хүн, хатан хааны агтын тэргүүн даамал, дэд ван, Рио-де-ла-Платын мужуудыг захирагч амбан, Буэнос-Айресийн хааны шүүхийн ерөнхийлөгч Буэнос-Айресийн де Брагенса вангийн удмын дон Педро Мело де Португали Випьена, вангийн хэвнэг дээр хатгаж урласан зөрөлдүүлсэн таван цэнхэр сэлэм, цамхгуудын дүрст португалын эзэн хааны угсааны сүлдний дор мөнхийн нойроор нойрсоно. Бамбарын сүүмэлзсэн гэрэлд амьгүй хүйтэн хар баг бүдэг бадаг харагдана.

	Магдалена өвдөг сөхрөн суугаад ширээт ламын Dom inus vobusscum1 гэхэд мэгдэж чичирхийлэн хариулав.

	Дэргэд байгсад бие биеэ тохойгоороо ёврон:

	— Ичгүүртэй юм. Энэ хорвоод чинь айх ичих гэгч юм алга болжээ. Энэ бүхнээ хэнд ч сэжиггүй хийж шүү!

	Үүний зэрэгцээ хуран цугларсан эрчүүд, эмсийн сэтгэлд үзэн ядах, үл ойшоохоос илүү нарийн хүчтэй хор шүүрэх агаад тэд өөрийн эрхгүй, эзэнтэйд нь туйлын ойр дотно энэ эмэгтэйг хүндэлж эхэллээ.

	Гашуудлын цуваа, талийгаач сэрүүн ахуйдаа ивээн тэтгэдэг байсан Санта-Кларагийн гэлэнмаа нарын хийд рүү чиглэв.

	Магдалена бараг хөл дээрээ тогтож чадахгүйд хүрэхэд дон Педрогийн зээ түүнийг түших бөгөөд сэтгэл нь тавгүйтсэн де Каса Эрмоса бэйс биеэ албадан, тайтгаруулах үг хэлж явлаа. Дүү нар нь харцаа газраас үл салгаж зүрхэлнэ. Дуугүй царайлчхаад! Төв талбай дахь байшингаасаа гарч үзээгүй, амьдрал гэгчийг үзээгүй дөч хүрсэн хүний оронцгийн өмнө нөхөрт гарч хүүхэд төрүүлсэн өөрсдийн давууг тоо тоймгүй хорон үгээр гайхуулж байхад Магдалена яаж тэднийг шоолон сэтгэл дотроо хөхөрч байсан бол. Дэд ван тийшээ очдог байсан ч байж болох бус уу? Эсвэл Магдалена түүний цайзад очдог байгаа юу? Тэд хаана уулзалддаг байв аа?

	Одоо яах вэ? гэж хамгийн бага дүү нь шивнэв.

	Авсыг сүмийн найрал дуучдын зогсдог тавцангийн тушаа хавтангийн дор байрлуулав. Дон Педро яг л гоёмсог наадгай шиг алаг болжээ. Тэрээр түүний зэвүүцэм сүр жавхааг нь тойрон салахгүй эргэлдэх хөх түрүүний дүнгэнэлдэхийг тоож сонсохооргүй даанч бардам ажээ. Цугларагсад тарж эхэллээ. Магдаленаг огт таньдаггүй шүүхийн дарга түүний дэргэдүүр өнгөрөхдөө өөрөө ч мэдэлгүй мэхийн ёслов. Сэтгэл нь догдолсон дүү нар нь Магдаленаг бүчин авлаа. Ийм эгчтэйдээ тун ч бардам байгаа нь тов тодхон. Хүргэн дүү нар нь ч түүний өмнө бөхөлзөн эргэн тойрноо сэм хялалзан ажна.

	Дүнсгэр хөндий байшиндаа бүгд хамт буцаж ирцгээв. Хэн ч үг дуугарсангүй. Дүү нарын нь нүдэнд дассан царайлаг төрхийн дэргэд Магдаленагийн нас бие гүйцсэн эмэгтэйн гоо үзэсгэлэн гэнэт тодрон харагдав. Магдаленаг огт мэддэггүй байгаад одоо л ямар хүн болохыг нь ойлгож эхэлж байгаа юм шиг хүн бүрд санагдана. Дүү, хүргэн нар сэтгэлийнхээ гүнд Магдаленагаас эмээх боловч түүгээр бас бахархана. Уран зураачийн бийр, гандаж өгөршсөн зотонд будаг тавьж үүрд мөнхийн заяа хайрласан мэт ажээ.

	Энэ тухай хэн ч, юу ч ярихгүй нь мэдээж. Ийм зүйлийг хүнд сонстохоор ярьдаггүй.

	Магдалена толгойгоо бардмаар өргөн ялагчийн дүртэйгээр байшин руугаа ирэв. Тэр дахин хэзээ ч энэ байшингаас гарахгүй. Хамгийн сүүлд эндээс амьдралдаа хэзээ ч үзээгүй дэд вангийн авсны хойноос гашуудлын цуваанд дагахаар гарсан бөгөөд одоо амьсгалаа хураах хүртэл үзэгдээгүй ховор шүтээн адил энэ харанхуй өрөөнүүддээ суух болно.

	 

	

	 


1986 оны “БҮСГҮЙН ЗАЯА (Латин америкийн орнуудын өгүүллэг)” номын оршил

	Бие даасан болон хараат 50 шахам улс, нутгийг хамардаг Латин Америк нь 400 сая орчим хүнтэй, мөн 400 сая гаруй малтай, байгалийн асар их баялагтай нутаг юм.

	Латин Америк нь хүн төрөлхтний соёлын, ялангуяа урлаг, утга зохиолын хөгжилд их хувь нэмэр оруулж иржээ. Латин Америкийн утга зохиол нь нутгийн ардын болон Африкаас очсон негр үндэстний аман зохиолын баялаг уламжлал, Европын орнууд, тухайлбал Испани, Португали, Англи, Франц, Оросын сонгодог уран зохиол дээр тулгуурлан хөгжиж ирсэн юм.

	Латин Америкт дээр үеэс амьдарч ирсэн малчдын дунд үлгэр домог, шүлэглэсэн зохиол дэлгэрсэн бөгөөд түүн дээр үндэслэн яруу найраг илүү их хөгжсөн түүхтэй ажээ. Тийм ч учраас Латин Америкийг яруу найргийн, түүний дотор яруу найрагч бүсгүйчүүдийн тив гэж нэрлэх явдал байдаг. Үнэхээр ч Латин Америкийн орнуудаас Аргентины X. Р. Эрнандес, Бразилийн Т. А. Гонзага, Доминиканы Р. Дарио, Чилийн П. Неруда, Кубын X. Марти, Н. Гильен нарын зэрэгцээгээр Мексикийн Хуана Инес Де Ла Крус, Урагвайн Дельмира Августини, Чилийн Габриэла Мистраль, Кубын Гертрудес Гомес де Авельянеда зэрэг гоц авьяастай яруу найрагч олон төрсөн юм.

	Латин Америкт яруу найргийн зэрэгцээгээр үргэлжилсэн үгийн зохиол XVIII зууны үед амжилттай хөгжиж анх Мексикийн зохиолч X. X. Фернандес де Лисардийн "Перикильо Сарньенто" гэдэг роман 1816 онд хэвлэгджээ. Тэр цагаас хойш үргэлжилсэн үгийн зохиол амжилттай хөгжиж Бразилын Ж. Амаду, Аргентины X. Кортасар, Гватемалын М. А. Астуриас, Колумбын Г. Гарсия Маркес, Кубын А. Карпентьер, Мексикийн X. Рульфо, К. Фуэнтос, Уругвайн О. Кироги нарын зэрэг олон зохиолч төржээ. Латин Америкад үргэлжилсэн үгийн зохиолоос өгүүллэг их түгээмэл байдаг бөгөөд Аргентин, Уругвай зэрэг орныг өгүүллэгийн орон гэж хүртэл нэрлэдэг ажээ.

	Латин Америкийн уран зохиол нь харийн булаан эзлэгчид, нутгийн мөлжигчдийн эсрэг ард түмэн, түүний дотор, нутгийн иргэдээс явуулсан эрэлхэг, шударга тэмцлийг тодорхой тусгасан байдаг. Мөн түүний зэрэгцээгээр Латин Америкт эрт дээр үеэс амьдарч ирсэн малчид, тариачдын амьдрал, тэдний хүнд хөдөлмөр, эх нутгаа гэсэн эрмэлзэл, хайр сэтгэл, тэгш бус амьдрал, ялангуяа бүсгүйчүүдийн амьдралд тохиолдож байгаа зовлон зүдүүрийг тод томруун тусган харуулдаг юм.

	Манай улсад Латин Америкийн орнуудын яруу найраг, үргэлжилсэн үгийн зарим зохиол үүний урьд хэвлэгдэн гарч байсан боловч уг тивийн орнуудын зохиолчдын өгүүллэгүүдийг нэгтгэн хэвлэж байсан нь бараг үгүй ажээ.

	Иймээс «Бүсгүйн заяа» хэмээх энэхүү номд Латин Америкийн 16 орны сонгодог болон орчин үеийн нэрт 30 гаруй зохиолчдын 40 шахам өгүүллэгийг оруулж уншигчдад толилуулав.

	 

	Б. Энэбиш
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